
RÅDETS FÆLLES AKTION 2005/822/FUSP

af 21. november 2005

om ændring og forlængelse af fælles aktion 2004/847/FUSP om Den Europæiske Unions
politimission i Kinshasa (Den Demokratiske Republik Congo) for så vidt angår den integrerede

politienhed (EUPOL »Kinshasa«)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union,
særlig artikel 14 og artikel 25, tredje afsnit, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Fælles aktion 2004/847/FUSP (1) om oprettelse af EUPOL
»Kinshasa« udløber den 31. december 2005.

(2) Den 6. oktober 2005 sendte Joseph Kabila, præsident for
Den Demokratiske Republik Congo, en skrivelse til gene-
ralsekretæren/den højtstående repræsentant, hvori han
opfordrede EU til at forlænge EUPOL »Kinshasa«.

(3) Den 7. november 2005 besluttede Rådet at forlænge
EUPOL »Kinshasa« i yderligere 12 måneder, når det
nuværende mandat udløber. Denne fælles aktion omfatter
første fase af forlængelsen indtil den 30. april 2006.

(4) Tredjelande bør deltage i missionen efter de retnings-
linjer, som blev fastlagt af Det Europæiske Råd i Nice.

(5) Der vil kunne ske en forværring af den nuværende
sikkerhedssituation i Den Demokratiske Republik
Congo, og det vil kunne få alvorlige følger for den
proces, der går ud på at styrke demokratiet, retsstatssam-
fundet og den internationale og regionale sikkerhed. EU's
fortsatte politiske og ressourcemæssige støtte vil bidrage
til at styrke stabiliteten i området.

(6) Den 9. december 2004 udnævnte Den Udenrigs- og
Sikkerhedspolitiske Komité politikommissær Adílio
Custódio til missionschef for EUPOL »Kinshasa«, hvis
mandat bør forlænges, så længe missionen varer —

VEDTAGET FØLGENDE FÆLLES AKTION:

Artikel 1

I fælles aktion 2004/847/FUSP foretages følgende ændringer:

1) Artikel 2 affattes således:

»Artikel 2

Planlægning

Generalsekretariatet for Rådet udvikler alle de tekniske
instrumenter, der er nødvendige for gennemførelsen af
EUPOL »Kinshasa«. Missionschefen udarbejder en operations-
plan (OPLAN), der skal tage hensyn til en omfattende risiko-
vurdering. Rådet skal godkende OPLAN.«

2) Artikel 3 affattes således:

»Artikel 3

Opgavebeskrivelse

Den Europæiske Union gennemfører en politimission i
Kinshasa (Congo) med henblik på at overvåge, vejlede og
rådgive i forbindelse med IPU's oprettelse og indkøring for
at sikre, at IPU optræder i overensstemmelse med uddan-
nelsen på politiakademiet og i henhold til international
god praksis på dette område. Disse aktioner skal fokusere
på IPU's kommandovej med henblik på at fremme IPU's
forvaltningskapacitet og på at overvåge, vejlede og rådgive
de operative enheder i udførelsen af deres opgaver.

EUPOL »Kinshasa« skal fortsat overvåge, vejlede og rådgive i
forbindelse med IPU's oprettelse og udvikling, herunder give
mere omfattende rådgivning til IPU's kommandovej vedrø-
rende gennemførelsen af missioner og øget rådgivning om
andre spørgsmål som supplement til en effektiv politiindsats
i Den Demokratiske Republik Congo, og skal styrke forbin-
delsen med EUSEC RD CONGO på området reform af
sikkerhedssektoren.«
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3) Artikel 4 affattes således:

»Artikel 4

Missionens struktur

Missionen består af et hovedkvarter og et antal politiovervåg-
ningsfolk. Hovedkvarteret består af missionschefens kontor
og en administrativ støtteafdeling. Alle overvågnings-, vejled-
nings- og rådgivningsmedarbejdere samt instruktørerne vil
blive placeret i IPU's operationscenter.«

4) Artikel 10, stk. 1, affattes således:

»1. Det finansielle referencegrundlag til dækning af udgif-
terne i forbindelse med missionen udgør højst 4 370 000
EUR for perioden fra den 9. december 2004 til den 30. april
2006.«

5) Artikel 10, stk. 2, litra b), affattes således:

»b) Chefen for politimissionen henhører fuldt og helt under
Kommissionen, som fører tilsyn med ham, for så vidt

angår det arbejde, der udføres inden for rammerne af
hans kontrakt.«

6) Artikel 14, andet afsnit, affattes således:

»Den udløber den 30. april 2006.«

Artikel 2

Denne fælles aktion træder i kraft på dagen for vedtagelsen.

Artikel 3

Denne fælles aktion offentliggøres i Den Europæiske Unions
Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21. november 2005.

På Rådets vegne
Formand
J. STRAW
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